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Zielsetzung
Obiettivo

Interreg V-A Italia-Austria fa parte 
dei programmi di Cooperazione 
territoriale europea per il 
periodo 2014- 2020.

Il programma promuove lo 
sviluppo equilibrato e 
sostenibile e l’integrazione 
armoniosa nell’area di confine
tra Italia e Austria. 

Interreg V-A Italien-Österreich ist 
Teil der Förderprogramme im 
Rahmen des Ziels Europäische 
territoriale Zusammenarbeit für 
die Periode 2014-2020. 

Das Programm fördert die 
ausgewogene, nachhaltige 
Entwicklung sowie harmonische 
Integration im Grenzraum
zwischen Italien und Österreich.



Kooperationsgebiet

Area di cooperazione



Prioritätsachsen

Assi prioritari

1. Ricerca e innovazione
Forschung und Innovation 

3. Istituzioni
Institutionen

4. CLLD – Sviluppo regionale a
livello locale 
CLLD – Regionalentwicklung auf 
lokaler Ebene

2. Natura e cultura
Natur und Kultur



Finanzplan  

Piano finanziario

Achse - Asse EFRE - FESR %
Totale -

Gesamt %

1 Ricerca e innovazione

Forschung und 
Entwicklung

22.150.892 € 27 27.688.615 € 28,1

2 Natura e cultura

Natur und Kultur

24.879.920 € 30 29.270.495 € 29,8

3 Competenza
istituzionale

Institutionelle 
Kompetenz

17.146.804 € 21 20.172.711 € 20,5

4 CLLD 13.126.919 € 16 15.443.435 € 15,7

5 Assistenza tecnica
Technische Hilfe

4.934.331 € 6 5.805.096 € 5,9

82.238.866 € 100 98.380.352 € 100



n+3 – Ziele
Obiettivi n+3



Finanzielle Umsetzung: Übersicht
Attuazione finanziaria: Riepilogo

Achse -
asse

EFRE KP - FESR 
PO

∑ genehmigt -
approvato

N. Projekte 
- progetti Rest - resto

1 22.150.892,00 € 15.338.871,09 € 21 6.812.020,91 €

2 24.879.920,00 € 20.458.641,29 € 27 4.421.278,71 €

3 17.146.804,00 € 15.496.883,90 € 20 1.649.920,10 €

4 13.126.919,00 € 13.126.919,00 € 0,00 €
Gesamt 
Totale 77.304.535,00 € 64.421.315,28 € 68 12.883.219,72 €



Gesamtkosten pro Kostenkategorie

Costi totali per Categoria di Costo



Anzahl eingereichte – genehmigte Projekte
Numero progetti presentati - approvati
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1. Aufruf - avviso 2. Aufruf - avviso Gesamt - totale

Lead Partner pro Region
Lead Partner per regione



Stand Indikatoren/ Stato degli Indicatori
ID Indicatore Indikator

Target 

2023

1. 

Aufruf

2. 

Aufruf

1.+2. 

Aufruf

CO01 Numero di imprese che ricevono un sostegno asse 1 Zahl der Unternehmen, die Unterstützung erhalten Achse 1 200 274 274

CO01 Numero di imprese che ricevono un sostegno asse 2 Zahl der Unternehmen, die Unterstützung erhalten Achse 2 30 110 266 376

CO02 Numero di imprese che ricevono sovvenzioni asse 1 Zahl der Unternehmen, die Zuschüsse erhalten Achse 1 30 33 33

CO02 Numero di imprese che ricevono sovvenzioni asse 2 Zahl der Unternehmen, die Zuschüsse erhalten Achse 2 10 16 11 27

CO04
Numero di imprese che ricevono un sostegno non finanziario asse 

1

Zahl der Unternehmen, die nichtfinanzielle Unterstützung 

erhalten Achse 1 200 241 241

CO04
Numero di imprese che ricevono un sostegno non finanziario asse 

2

Zahl der Unternehmen, die nichtfinanzielle Unterstützung 

erhalten Achse 2 30 94 255 349

CO05 Numero di nuove imprese beneficiarie di un sostegno Zahl der geförderten neuen Unternehmen 12 0 0

CO23
Superficie degli habitat beneficiari di un sostegno finalizzato al 

raggiungimento di un migliore stato di conservazione

Fläche der Habitate, die für Zwecke eines besseren 

Erhaltungszustands unterstützt werden 475 0 13379 13379

CO41
Numero di imprese partecipanti a progetti di ricerca 

transfrontalieri

Zahl der Unternehmen, die an grenzübergreifenden 

Forschungsvorhaben teilnehmen 18 33 33

CO42
Numero di istituti di ricerca partecipanti a progetti di ricerca 

transfrontalieri

Zahl der Forschungseinrichtungen, die an 

grenzübergreifenden Forschungsvorhaben teilnehmen 24 37 37

CO44
Numero di partecipanti alle iniziative locali congiunte per 

l'occupazione e alle attività di formazione congiunta

Zahl der Teilnehmer an gemeinsamen lokalen 

Beschäftigungsinitiativen oder Weiterbildungsmaßnahmen 750 840 876 1716

OI1 Numero di cooperazioni scientifiche sostenute Zahl unterstützter Forschungs-kooperationen 14 10 10

OI2 Numero dei ricercatori transfrontalieri coinvolti nei progetti
Zahl der grenzüberschreitend aktiven Forscher in den 

Projekten 28 89 89

OI3 Numero di cluster, piattaforme e reti attivate Zahl der aktivierten Cluster, Plattformen und Netzwerke 8 9 9

OI4 Numero di siti di interesse naturale e culturale valorizzati Anzahl der aufgewerteten Natur- und Kulturstätten 22 53 92 145

OI5
Numero di nuovi prodotti per la valorizzazione dell’attrattività del 

patrimonio naturale e culturale

Anzahl der neuen Produkte zur Steigerung der Attraktivität 

des Natur- und Kulturerbes 16 16 45 61

OI6
Numero di cooperazioni istituzionali nell’ambito della prevenzione 

dei rischi e della protezione civile

Anzahl institutioneller Kooperationen im Bereich 

Risikoprävention und Katastrophenschutz 9 1 3 4

OI7
Numero di cooperazioni istituzionali nell’ambito della mobilità 

sostenibile

Anzahl institutioneller Kooperationen im Bereich nachhaltige 

Mobilität 8 0 4 4

OI8 Numero di cooperazioni istituzionali nell’ambito della sanità Anzahl institutioneller Kooperationen im Gesundheitsbereich 8 2 5 7

OI9
Numero di nuovi concetti e servizi creati per migliorare la 

cooperazione tra amministrazioni e cittadini

Anzahl neu geschaffener Konzepte und Dienstleistungen zur 

Aufwertung der Zusammenarbeit von Verwaltungen und 

Bürger 20 5 45 50

SJ3



Folie 12

SJ3 hier: Erklärung Auswahl Indikatoren, CO05: Fokus im 3. Aufruf
Scarizuola, Judith; 11.10.2018



CLLD Ansatz
Approccio CLLD

• Concentrazione sull‘area strettamente di 

confine

• contributo da fondi propri dell‘area

incremento della decisione sui progetti in loco

• flessibilità nell‘ambito del programma 

INTERREG e della rispettiva strategia locale 

• L‘unico programma di cooperazione che 

attua il CLLD a livello europeo

• Fokus auf unmittelbares Grenzgebiet 

• Eigenmittelbeitrag des Gebietes 

Verstärkte Projektentscheidung vor Ort 

• Flexibilität im Rahmen des INTERREG-

Programms und der jeweiligen lokalen 

Strategie

• Einziges Kooperationsprogramm in Europa, 

das CLLD implementiert

4 CLLD-Entwicklungsstrategien:
4 strategie di sviluppo CLLD:

"Dolomiti Live“: Osttirol, Pustertal, Belluno
"HEurOpen": Hermagor, Gemonese, Canal del Ferro e Val Canale, Carnia
"Terra Raetica": Landeck, Imst, Vinschgau, Engiadina Bassa
"Wipptal": Wipptal Tirol, Wipptal Südtirol



CLLD: Prioritätsachse 4
Asse prioritario 4

Budget genehmigt - approvato

Strategie -
strategia

Kleinprojekte -
Piccoli progetti Management

Mittelprojekte -
Progetti medi Gesamt - Totale

Dolomiti 
Live 799.000,00 € 595.000,00 € 2.956.000,00 € 4.350.000,00 €

HEurOpen 708.160,00 € 445.000,00 € 2.071.840,00 € 3.225.000,00 €
Terra 

Raetica 471.750,00 € 325.834,00 € 2.729.335,00 € 3.526.919,00 €

Wipptal 803.223,00 € 243.000,00 € 978.777,00 € 2.025.000,00 €
Gesamt 

Totale 2.782.133,00 € 1.608.834,00 € 8.735.952,00 € 13.126.919,00 €



CLLD: Genehmigte Projekte
Progetti approvati
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Projektumsetzung
Attuazione progetto



Ziel Kommunikationsstrategie
Obiettivo della strategia di comunicazione

• Rendere nota l'attuazione
del progetto, il 
finanziamento UE, FESR e PC 
e il valore aggiunto della 
cooperazione
transfrontaliera

• Punto di riferimento per 
valutare l'ammissibilità delle 
spese nell’ambito del FLC

• Bekanntmachung der 
Projektumsetzung, der 
Finanzierung durch EU, EFRE 
und KP und des Mehrwerts 
grenzübergreifender 
Zusammenarbeit

• Maßstab bei der Bewertung der 
Förderfähigkeit der Ausgaben 
durch FLC

www.interreg.net Dokumente Kommunikationsstrategie

www.interreg.net Documenti Strategia di comunicazione



Kontakt

Contatti 

Gemeinsames Sekretariat / Segretariato Congiunto

Tel: 0039 0471 41 3180-85 

E-mail: gs-sc@provinz.bz.it / gs-sc@provincia.bz.it


